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UVOD
Zahvaljujemo se vam za izbiro izdelka De'Longhi. Vzemite si 
nekaj minut in preberite ta navodila za uporabo. Tako se boste 
izognili nevarnostim ali poškodovanju aparata.

V teh navodilih uporabljena simbologija.
Pomembna opozorila so opremljena s spodaj navedenimi sim-
boli. Pomembno je, da jih dosledno upoštevate. 
Neupoštevanje navedenih opozoril je lahko vzrok za električne 
udare, resne telesne poškodbe, požar ali okvaro aparata.   

 Nevarnost!
Neupoštevanje tega opozorila je lahko vzrok za poškodbe zaradi 
električnega udara, kar je življenjsko nevarno.

 Pozor!
Neupoštevanje teh opozoril ima lahko za posledico poškodbe 
oseb ali škodo na aparatu.

 Pomembna opomba:
Ta simbol označuje pomembne informacije za uporabnika.

Težave in popravila
Za morebitna popravila se vselej obrnite izključno na tehnične 
servisne centre s pooblastilom proizvajalca. Vedno zahtevajte 
uporabo originalnih nadomestnih delov. Popravila, ki bi jih opra-
vljale za to neusposobljene osebe, so lahko nevarna in s tem se 
razveljavi garancija.  

BISTVENA VARNOSTNA OPOZORILA

 Pozor!

•  Ta aparat ni namenjen za uporabo s stra-
ni oseb (vključno z otroki) z zmanjšanimi 
fizičnimi, senzoričnimi ali mentalnimi 
sposobnostmi ter z nezadostnimi izku-
šnjami oziroma znanjem, razen, če jih 
pozorno nadzira in jih pouči o varni upo-
rabi aparata za njihovo varnost odgovor-
na oseba.

• Otroci naj bodo ves čas pod nadzorom, da 
se z aparatom ne bi igrali.

 SMO ZA EVROPSKO TRŽIŠČE:
•  Aparat lahko uporabljajo otroci, ki niso 

mlajši od 8 let, in osebe z zmanjšano 
fizično, mentalno ali senzorično sposob-
nostjo ter z nezadostnimi izkušnjami ozi-
roma sposobnostmi, če so pod nadzorom 
in se jih pouči o varnem načinu uporabe 
aparata in o nevarnostih, ki jih to pred-
stavlja.  Preprečite, da bi se otroci igrali 
z aparatom. Čiščenje in vzdrževanje v 
pristojnosti uporabnika lahko opravljajo 
tudi otroci starosti vsaj 8 let, če so nadzo-
rovani. Aparat in napajalni kabel hranite 
izven dosega otrok, mlajših od 8 let.

 Nevarnost! Ker aparat deluje na električni tok, je po-
membno upoštevati naslednja opozorila o varnosti:
•  Kakršne koli predelave ali spreminjanje lastnosti aparata so 

lahko nevarne. 
•  Pri nameščanju aparata je treba upoštevati nacionalne 

standarde, ki urejajo področje električnih naprav.
•  Za morebitna popravila se vedno obrnite izključno na ser-

visne centre s pooblastilom proizvajalca. Popravila, ki bi jih 
izvedle nepristojne osebe, so lahko nevarna. 

•  Ta aparat mora biti povezan z učinkovitim ozemljitvenim 
sistemom. Električno napeljavo naj preveri usposobljen 
elektrikar. 

•  Izogibajte se uporabi podaljškov za električni napajalni ka-
bel. 

•  Pred vsakim čiščenjem ali vzdrževanjem vtič vedno izvlecite 
iz vtičnice. 

•  Pri premikanju aparata nikoli ne vlecite za električni napa-
jalni kabel. 

•  Aparata ne nameščajte v prostore, kjer zrak lahko vsebuje 
plin, olje ali žveplo in ne postavljajte ga v bližino virov to-
plote.

•  Če je napajalni kabel poškodovan, ga 
mora zamenjati proizvajalec ali njegov 
servisni center, da se na ta način prepreči 
vsako tveganje.
 Pomembna opomba: 

•  Filter zraka očistite vsaj enkrat tedensko.
•  V primeru prevoza mora biti aparat postavljen pokončno 

ali ležati na boku. Pred prevozom iz aparata izpraznite vso 
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vodo. Po prevozu počakajte vsaj 1 uro, preden aparat vklo-
pite. 

•  Ko aparat shranite, ga ne pokrivajte s plastičnimi vrečkami. 
•  Materiale, ki so uporabljeni za embalažo, je mogoče recikli-

rati. Zato vam svetujemo, da jo oddate v ustrezne zabojnike 
za ločeno zbiranje odpadkov.

•  Na koncu življenjske dobe odnesite odsluženo klimatsko 
napravo v ustrezne zbirne centre.

 Pomembna opomba:  Na tablici z lastnostmi pre-
verite vrsto hladilnega plina, ki je uporabljen na vašem 
aparatu.

Posebna opozorila za aparat s hladilnim plinom 
R410A
R410A je hladilni plin, ki je skladen z zahtevami ES predpisov s 
področja ekologije. Pazite, da hladilnega krogotoka aparata ne bi 
preluknjali.  Na koncu življenjske dobe odnesite aparat v poobla-
ščen zbirni center za odstranjevanje.
Ta sistem je nepredušno zaprt in vsebuje fluorirane toplogredne 
pline.
OKOLJSKE INFORMACIJE: Ta enota vsebuje fluorirane toplogre-
dne pline, ki so zajeti v Kjotskem protokolu. Za vzdrževanje in 
odstranjevanje aparata mora poskrbeti strokovno usposobljeno 
osebje. (za dodatne podrobnosti o hladilnem plinu glejte na za-
dnji strani).

Posebna opozorila za aparat s hladilnim plinom 
R290
•  Pozorno preberite opozorila.
•  Za postopek sušenja in čiščenje aparata ne uporabljajte 

drugih sredstev, razen tistih, ki jih priporoča proizvajalec.
•  Aparat je treba postaviti v prostor brez virov vžiga z nepre-

kinjenim delovanjem (na primer: odprt ogenj, delujoče 
plinske ali električne naprave).

•  Ne preluknjajte in ne sežigajte.
•  Hladilni plini so lahko brez vonja.
•  Aparat namestite, uporabljajte in hranite v prostoru s povr-

šino večjo od 13 m2. 
•  Ta aparat vsebuje 235 g hladilnega plina R290.
•  R290 je hladilni plin skladen z evropskimi direktivami o 

okolju. Ne preluknjajte nobenega dela hladilnega sistema.
•  Prostor brez zračenja, v katerem aparat namestite, aktivira-

te ali hranite, mora biti takšen, da je preprečeno zastajanje 
morebitnega izpusta hladilnega plina s posledično nevar-
nostjo požara ali eksplozije zaradi vžiga hladilnega plina, ki 
bi ga povzročila električna peč, kuhalnik ali drugi viri vžiga.

•  Aparat hranite na tak način, da so preprečene mehanske 
okvare.

•  Osebe, ki izdelujejo hladilni sistem ali nanj posegajo, mo-
rajo imeti ustrezen certifikat, ki ga izda akreditirana insti-
tucija in ki potrjuje usposobljenost za ravnanje hladilnimi 
plini v skladu s specifično oceno, priznano s strani združenja 
s tega področja.

•  Posege popravil se mora opravljati na podlagi priporočil 
proizvajalca aparata. 

 Vzdrževalne posege in popravila, ki zahtevajo asistenco 
drugega usposobljenega osebja, se mora izvajati pod nad-
zorom osebe, specializirane za uporabo vnetljivih hladilnih 
plinov.

GARANCIJA IN TEHNIČNA POMOČ
Pogoji garancije in tehnične pomoči so navedeni v dokumentaci-
ji, ki je priložena vaši napravi.  

TEHNIČNI PODATKI
Napetost napajanja  Glejte tablico lastnosti
Maksimalna priključna moč
 med hlajenjem "
Hladilni plin "
Hladilna moč "
Mejni pogoji delovanja
Temperatura v prostoru 
med hlajenjem 21 ÷ 35°C

ODSTRANITEV APARATA
Aparat ne smete odstraniti skupaj z gospodinjskimi 
odpadki, izročite ga pooblaščenemu centru za ločeno 
zbiranje odpadkov.

PRIKLJUČITEV V ELEKTRIČNO OMREŽJE
Preden vtič vstavite v vtičnico, preverite ali:
•  je omrežna napetost skladna z vrednostjo, ki je navedena 

na tablici, nameščeni na zadnji strani stroja;
•  sta vtičnica in električni napajalni vod dimenzionirana tako, 

da lahko prenašata zahtevano obremenitev;
•  je omrežna vtičnica primerna za vtič aparata, sicer jo zame-

njajte;
•  je omrežna vtičnica povezana z učinkovito ozemljitvijo.
 Proizvajalec zavrača vsakršno odgovornost za škodo, ki bi 

nastala zaradi neupoštevanja tega varnostnega opozorila.
•  Napajalni kabel lahko zamenja izključno specializi-

rano tehnično osebje.
V nadaljevanju so na voljo vse informacije, ki so potrebne za to, 
da bi vašo klimatsko napravo lahko čim bolje pripravili na de-
lovanje. 
Pred uporabo aparata se je treba vedno prepričati, da ničesar ne 
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ovira sesanje in odvajanje zraka.

OPIS 
Opis aparata (glejte stran 3 - A)
A1  Rešetka izstopa zraka
A2 Komandna plošča
A3 Ročaja
A4 Kolesa
A5 Filter BioSilver
A6 Rešetka sesanja zraka  
A7 Ležišče cevi za odvod zraka
A8 Rešetka sesanja zraka
A9 Napajalni kabel
A10 Drenažna cevka s pokrovčkom 
A11 Sprejemnik signala daljinskega upravljalnika
A12 Ležišče daljinskega  upravljalnika

Opis pripomočkov (glejte stran 3 - B)
B1 Stenska prirobnica s pokrovom
B2 Sestavljena odvodna cev zraka
B3 Okenski nastavek
B4 Prečna letev s kljukicami 
B10 Drenažna cevka s pokrovčkom 
B6 Daljinski upravljalnik

V nadaljevanju opisana navodila vam bodo omogočila najbolje 
pripraviti aparat za čim bolj učinkovito delovanje.
Pred uporabo preverite, da sesalna in odvodna rešetka nista 
ovirani.

UPORABA
Klimatska naprava brez montaže
Za optimalno delovanje namestite na okno s spustnim krilom
1) Prečni profil vstavite v okno in raztegnite na širino okenske-

ga okvirja. Prečni profil pritrdite s priloženo kljukico, nato 
znižajte okensko krilo. (Če je prečni profil preširok, ga skraj-
šajte z ustrezno žago za plastiko. Postopek mora opraviti 
usposobljena oseba).

2) Namestite odvodno cev zraka B2 v ustrezno ležišče na za-
dnji strani aparata.

  Vstavite, kot je prikazano na sliki 1.

1
3) Priklopite okenski nastavek B3 na drugi konec odvodne 

cevi zraka.
4) Okenski nastavek odvodne cevi zraka vstavite v odprtino na 

prečnem profilu (slika 2).

2

Druge vrste montaže:
• Z uporabo pritrdilnih kljukic je mogoče uporabiti prečni 

profil tudi za okna z drsnimi krili. Odprtino prečnega profila 
namestite tako, da bo mogoče pravilno namestiti odvodno 
cev zraka (slika 3).

3
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• V primeru okna z dvema kriloma (slika 4) sledite točkama 
2 in 3 ter namestite nastavek  B3 izven okna, za odvajanje 
vročega zraka.

4

POLTRAJNA NAMESTITEV
Po želji lahko vašo klimatsko napravo namestite tudi poltrajno 
(slika 5).

min. 30cm

min. 30cm

5
To opravite na naslednji način:
• Na zunanji steni ali na steklu okna izdelajte odprtino (ø134 

mm).  Upoštevajte mere višine in velikosti odprtine, ki so 
navedene na slikah 6 in 7.

v okenskem 
steklu

v lesenem 
okvirju 

steklenih vrat

v zidu. svetujemo 
vam, da prevrtani 
del zidu izolirate z 

ustreznim izolacijskim 
materialom

13
4

6

• Na odprtino pritrdite priloženo prirobnico B1.
• V ustrezno ležišče na zadnji strani aparata (slika 1) name-

stite odvodno cev zraka B2.
• Končnik cevi B2 namestite v prirobnico na steni B1, kot je 

prikazano na sliki 7.
• Vsakokrat, ko cev B2 ni nameščena, lahko odprtino zaprete 

s pokrovom prirobnice B1.

7
OPOMBA: Svetujemo, da montažo opravi pooblaščeno 
osebje, saj so za izvedbo potrebna posebna orodja.

OPOMBA: v primeru poltrajne montaže svetujemo, da pustite 
vrata malce odprta (tudi samo 1 cm), da zagotovite ustrezno 
prezračevanje.

OPOMBA: Kolikor mogoče omejite dolžino in ukrivljenost cevi 
zraka in preprečite vsako stisnjenje.
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UPRAVLJANJE S KOMANDNE PLOŠČE
Vklop in izklop aparata 

 

Preden aparat priklopite v električno omrežje preverite 
na zadnji strani aparata, da je pokrovček pravilno vsta-
vljen v drenažno cevko A10.

Vtikač vstavite v omrežno vtičnico. Na zaslonu se prikažeta dve 
črtici, ki označujeta, da je aparat v stanju pripravljenosti. 
Pritisnite tipko  (C1)  za vklop aparata.

Ob vklopu se aparat aktivira s funkcijo, ki je bila pred izklopom 
zadnja nastavljena. 
Za izklop aparata pritisnite tipko , nato odklopite aparat.
Opomba: Klimatske naprave nikoli ne izklopite tako, da vtič iz-
vlečete iz vtičnice, temveč vselej pritisnite tipko  in počakajte 
nekaj minut, preden izvlečete vtič; samo tako lahko naprava iz-
vede kontrole, s katerim preveri stanje delovanja.

KOMANDNA PLOŠČA 

C1 C4

C5

C6

C2

C3

C7

C16 C15 C14 C12

C8 C9 C13 C10 C11C

Opis komandne plošče (slika C)
C1 Tipka ON/STAND-BY (vklop/pripravljenost)
C2 Tipka za izbiro delovanja MODE (hlajenje, odstranjevanje 

vlage, ventilacija)
C3 Tipka za znižanje programirane temperature/časa delova-

nja
C4 Tipka časovnika
C5 Tipka za izbiro hitrosti ventilacije (MIN/MED/MAX/AUTO)
C6 Tipka za zvišanje programirane temperature/časa delova-

nja
C7 Simbol hlajenja
C8 Simbol odstranjevanja vlage
C9 Simbol ventilacije 
C10 Simbol SILENT

C11 Simbol alarma
C12 Indikator hitrosti ventilacije
C13 Simbol časovnika
C14 Simbol nastavljene temperature
C15 Indikator časovnika
C16  Vrednosti nastavitve temperature, programiranega časa 

vklopa/izklopa   

Opomba: 
Po nekaj sekundah neuporabe tipkovnice se osvetlitev plošče 
samodejno zmanjša in v naslednjih minutah se še dodatno 
zmanjša. 
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 NAČIN HLAJENJA 

 
Idealen za topla in soparna obdobja, ko je potrebno prostor osve-
žiti in obenem tudi razvlažiti. 
Za pravilno nastavitev tega načina delovanja:
•  Večkrat pritisnite tipko MODE (C2), dokler se ne pojavi sim-

bol hlajenja, zaslon prikazuje želeno temperaturo.
• Za spremembo temperature, ki jo želite doseči, pritisnite 

tipki + (C6) ali - (C3) .
• S pritiskom na tipko  (C5) izberite želeno hitrost delo-

vanja ventilatorja. 
Razpoložljive hitrosti so:

  Najmanjša hitrost: ko želite čim tišje delovanje. Če 
med hlajenjem izberete najmanjšo hitrost, se samodejno 
aktivira način SILENT in  vklopi se ustrezen simbol SILENT 
C10:  šum aparata se še dodatno zmanjša.

 Srednja hitrost: če želite omejiti raven hrupa in obe-
nem ohraniti ustrezno raven udobja.

 Največja hitrost: za čim prejšnjo vzpostavitev 
želene temperature.

  Aparat samodejno izbere najprimernejšo 
hitrost ventilacije glede na izbrano temperaturo in pogoje 
okolja.

Najbolj primerna temperatura prostora v poletnem času se giblje 
med 24 a 27°C. V vsakem primeru ni priporočljivo nastaviti tempe-
raturo precej nižje od zunanje temperature.

 NAČIN ODSTRANJEVANJA VLAGE 

 

Idealen za zmanjšanje vlažnosti v prostoru (vmesna obdobja, 
vlažni prostori, deževna obdobja, itd.). Za tovrsten način delova-
nja je treba aparat nastaviti na enak način, kot je to predvideno 

pri hlajenju, se pravi, na aparat mora biti priključena cev za odva-
janje zraka (B2), ki omogoča odvajanje vlage iz prostora.
Za pravilno nastavitev tega načina delovanja:
•  Večkrat pritisnite tipko MODE, dokler se ne prikaže simbol 

razvlaževanja.

  NAČIN VENTILACIJE 

Med uporabo tega načina delovanja, cev za odvajanje zraka (B2) 
ni potrebno priključiti na aparat.
Za pravilno nastavitev tega načina delovanja:
•  Večkrat pritisnite tipko MODE, dokler se ne prikaže simbol 

ventilatorja.
•  S pritiskom na tipko  izberite želeno hitrost delovanja 

ventilatorja. 
Razpoložljive hitrosti so:

 Najmanjša hitrost: če želite, da klimatska naprava de-
luje čim tišje.

 Srednja hitrost: če želite omejiti raven hrupa in obe-
nem ohraniti dobro zmogljivost ventilacije.

 Največja hitrost: za vzpostavitev največje moči 
ventilacije.

    PROGRAMIRANJE ČASOVNIKA

Časovnik omogoča nastavitev vklopa in izklopa aparata s časov-
nim zamikom. Ta funkcija preprečuje prekomerno trošenje elek-
trične energije z optimiziranjem časov delovanja.

Kako programiramo časovni zamik
• Vtič vstavite v omrežno vtičnico in postavite aparat v stanje 

pripravljenosti. 
• Pritisnite tipko časovnika (C4): vklopi se simbol časovnika 
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(C13) in ura.
• S tipkama + (C6) ali - (C3) nastavite število ur, po poteku 

katerih naj aparat prične delovati. 
• Aparat bo pričel delovati v načinu, ki je bil predhodno na-

stavljen. Vklop je mogoče nastaviti za obdobje naslednjih 
24 ur.

Za izbris programiranja časovnika dvakrat pritisnite tipko časov-
nika (C4). Simbol časovnika (C13) se izklopi.

Kako programiramo časovni zamik izklopa
• Med delovanjem aparata v katerem koli načinu je mogoče 

programirati časovni zamik izklopa.
• Pritisnite tipko časovnika (C4): vklopi se simbol časovnika 

(C13) in ura.
• S tipkama + (C6) ali - (C3) nastavite število ur, po poteku 

katerih naj se aparat izklopi.  Po preteku nekaj sekund od 
nastavitve časovnika se nastavitev shrani, na zaslonu bo 
zopet prikazan način delovanja in simbol časovnika ostane 
vklopljen. 

 Ob predhodno določenem času se klimatska naprava po-
stavi v stanje pripravljenosti. 

Za izbris programiranja časovnika 2-krat pritisnite tipko časovni-
ka (C4), simbol časovnika (C13) se izklopi.

DELOVANJE Z DALJINSKIM UPRAVLJALNIKOM
• Daljinski upravljalnik usmerite proti sprejemniku (A11) 

klimatske naprave. Največja razdalja med daljinskim upra-
vljalnikom in napravo je 5 metrov (brez kakršne koli ovire 
med daljinskim upravljalnikom in sprejemnikom).

• Z daljinskim upravljalnikom ravnajte zelo skrbno in pre-
vidno: pazite, da vam ne bi padel, ne izpostavljajte ga 
neposredni sončni svetlobi in ne puščajte ga v bližini virov 
toplote.

    
OPOMBA: Daljinski upravljalnik lahko odložite v ustrezno lež-

išče A12. 

OPIS DALJINSKEGA UPRAVLJALNIKA (SLIKA D)
D1) Gumb “ON/STAND-BY”
D2) Gumb za zvišanje/znižanje programirane temperature/

načina delovanja
D3) Gumb “MODE”
D4) Gumb za izbiro hitrosti ventilacije 
D5) Gumb za preklop °C/°F
D6) Gumb TIMER

                               
Vstavljanje in zamenjava baterij
• Odstranite pokrov na zadnji strani daljinskega upravljalni-

ka;
• Vstavite dve bateriji LR03 “AAA” 1,5V, pri tem pa pazite, da 

jih pravilno vstavite (glejte prikaz v notranjosti prostora za 
baterije).  Ko se bateriji iztrošita, ju zamenjajte z novima 
enakega tipa.

• Ponovno namestite pokrov.

Tako v primeru zamenjave kot tudi odstranitve daljin-
skega upravljalnika morate baterije odstraniti in poskr-
beti za njihovo odlaganje skladno z veljavnimi zakoni, 
saj so okolju škodljive. Ne kombinirajte novih baterij s 
starimi.
Ne mešajte alkalnih, standardnih (cink-ogljikovih) in 
akumulatorskih (nikelj-kadmijevih) baterij. Baterij ne 
mečite v ogenj, saj bi lahko eksplodirale ali pričele spro-
ščati nevarne tekočine. Če daljinskega upravljalnika ne 
boste uporabljali dlje časa, odstranite bateriji. 

Vklop in izklop aparata 
• Vstavite vtič v omrežno vtičnico.
• Pritisnite gumb  (D1) (ob vklopu prične klimatska na-

prava delovati z nazadnje nastavljeno funkcijo pred izklo-
pom). 

• Za izklop aparata pritisnite gumb  (D1) na daljinskem 
upravljalniku, nato odklopite vtič.

OPOMBA: Klimatske naprave nikoli ne izklopite tako, da vtič 
izvlečete iz vtičnice, temveč vselej pritisnite tipko  in 
počakajte nekaj minut, preden izvlečete vtič; samo tako 
lahko naprava izvede kontrole, s katerim preveri stanje 
delovanja.

D1

D5

D2

D6
D4 D3
D2

D

Največ 5 metrov  
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Izberite način delovanja
Na daljinskem upravljalniku razpoložljivi ukazi so skladni s ti-
stimi na komandni plošči aparata (C). Za izbiro želene funkcije 
glejte navodila v poglavjih »«Upravljanje s komandne plošče«. 
Gumb D5 pa omogoča preprosto spreminjanje prikaza tempera-
ture iz °C v °F in obratno.

SAMODEJNO DIAGNOSTICIRANJE
Aparat je opremljen s sistemom samodejnega diagnosticiranja, s katerim ugotavlja nekatere napake v delovanju.
Sporočila o napakah se izpišejo na zaslonu aparata.

ČE SE NA ZASLONU PRIKAŽE ...

“Low Temperature”
(protizmrzovalno delovanje)

... KAJ NAREDITI?
Aparat je opremljen z napravo za sušenje, 
ki preprečuje prekomerno nastajanje 
ledu. Ko se proces sušenja zaključi, aparat 
samodejno znova prične delovati.

ČE SE NA ZASLONU PRIKAŽE ...

Probe Failure
(sonda okvarjena)

... KAJ NAREDITI?
Če se prikaže ta napis, se obrnite na naj-
bližji pooblaščen servisni center.

ČE SE NA ZASLONU PRIKAŽE ...

“High Level”
(notranja posoda je polna)

... KAJ NAREDITI?
Izpraznite notranjo varnostno posodo po 
napotkih v odstavku "POSEGI OB KONCU 
SEZONE". 
Če se nepravilnost znova pojavi, se obrni-
te na najbližji pooblaščen servisni center.

NASVETI
Da bi zagotovili najvišje izkoristke klimatske naprave, je treba 
upoštevati nekaj opozoril:
• zaprite okna in vrata prostora, ki ga želite hladiti. Edina iz-

jema je v primeru namestitve skozi odprtino v steni. V tem 
primeru vam svetujemo, da pustite okno ali vrata za špra-
njo odprta (1 cm), da tako zagotovite pravilno izmenjavo 
zraka.

Zaprite vrata in okna

• Naprave ne uporabljajte v prostorih z visoko vlažnostjo (na 
primer pralnica).

• Prostor zaščitite pred neposredno sončno svetlobo, tako da 
zagrnete zavese in/ali delno spustite žaluzije, s čimer zago-
tovite izredno varčno delovanje.

Spustite žaluzije ali zagrnite zavese
• Aparata ne uporabljajte na prostem.
• Prepričajte se, da v prostoru ni virov toplote.
• Klimatsko napravo postavite na “ravno” podlago.
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Ne prekrivajte
• Na klimatsko napravo ne odlagajte predmetov;
• Zajem zraka ne sme biti oviran.

ČIŠČENJE
Pred vsakim postopkom čiščenja ali vzdrževanja aparat izklopite 
s tipko .
Nato vtič izklopite iz omrežne vtičnice.

Čiščenje aparata
Svetujemo, da napravo čistite s krpo, ki jo samo navlažite in jo 
nato osušite s suho krpo. Iz varnostnih razlogov klimatske na-
prave ne perite z vodo. 
Previdnostni ukrepi
Za čiščenje ne uporabljajte bencina, alkohola ali topil. Nikoli ne 
pršite insekticidov ali podobnih tekočin.

Čiščenje filtra zraka Bio Silver
Če je filter umazan, je pretok zraka slabši in učinkovitost funkcij 
odstranjevanja vlage ter čiščenja se zmanjšata.
Zato je priporočljivo redno čistiti filter. Pogostost je odvisna od 
trajanja in pogojev uporabe.
Če aparat uporabljate stalno ali sistematično, svetujemo, da fil-
ter čistite enkrat tedensko.
Filter se nahaja v sami rešetki.
Če želite filter očistiti, ga zatorej morate izvleči tako, kot je pri-
kazano na sliki 8.
Za odstranjevanje v filtru nabranega prahu uporabite sesalnik 
za prah. Če je filter zelo zamazan, ga potopite v mlačno vodo in 
ga večkrat izperite. Pazite, da temperatura vode ne bi presegla 
40° C.
Ko ste filter oprali, ga pustite, da se osuši.
Filter BioSilver pripomore k zajemanju prahu in cvetnega prahu 
ter pripomore k omejevanju razvoja bakterij in plesni na filtru.
 

Kontrole ob začetku sezone
Preverite, ali sta napajalni kabel in vtičnica brezhibna ter se pre-
pričajte, ali je ozemljitev učinkovita. Strogo upoštevajte pravila 
za namestitev.

Postopki ob koncu sezone
Za popolno izpraznitev vode iz notranjega sistema odstranite zu-
nanji pokrovček drenažne cevke A10 ter pustite, da voda izteče 
v zbirno posodo (slika 9. 
Za lažjo izvedbo tega postopka, ob vsakokratnem začetku sezo-
ne, lahko namestite drenažno cevko s pokrovčkom B6.

Po opravljeni izpraznitvi znova namestite pokrovček in pazite, da 
ga dobro zaprete. 
Očistite filter kot je predhodno opisano; preden ga znova vstavi-
te, mora biti filter povsem suh.

Za prevoz, polnjenje, čiščenje, zbiranje in odlaga-
nje hladiva morajo poskrbeti izključno servisni 
centri, ki jih je pooblastil proizvajalec aparata. Za 

8

9
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odlaganje naprave mora poskrbeti izključno spe-
cializirano osebje, ki ima pooblastilo proizvajalca 
aparata.Za preprečitev škode na aparatu:
APARAT NIKOLI NE PREVAŽAJTE OBRNJEN ALO POLOŽEN NA 
BOK. ČE SE TO ZGODI, POČAKAJTE 6 UR, PREDEN APARAT ZNOVA 

VKLOPITE, PRIPOROČLJIVO JE POČAKATI 24 UR. Ko je bil aparat 
položen na boku, se mora olje znova zbrati v kompresorju, da bo 
zagotovljeno pravilno delovanje. Če tega časa "mirovanja" (6 - 
24 ur) ne upoštevate, bo aparat morda deloval le kratek čas in 
nato prenehal, ker v kompresorju ni dovolj olja.

ČE KARKOLI NE DELUJE

TEŽAVE VZROKI REŠITVE

Klimatska naprava se ne vklopi vtič ni vstavljen vstavite vtikač

ni električnega toka počakajte

sprožila se je notranja varovalna naprava pokličite servisni center

Klimatska naprava deluje samo kratek 
čas

cev za odvajanje zraka je zožena ali pre-
pognjena

pravilno namestite cev za odvajanje zra-
ka, dolžino in zgibe cevi čim bolj omejite 
ter preprečite morebitna stisnjenja

ovira preprečuje odvajanje zraka na pro-
sto.

ugotovite in odstranite ovire, ki prepreču-
jejo odvajanje zraka na prosto

Klimatska naprava deluje, toda ne hladi 
prostora

odprte žaluzije, zavese zaprite žaluzije in zagrnite zavese, upo-
števajte nasvete za pravilno uporabo, ki 
so predhodno navedena

v prostoru deluje kakšen vir toplote (pe-
čica, fen itd.)

odstranite vire toplote

odvodna cev zraka se je odklopila z apa-
rata

pritrdite odvodno cev zraka v ustrezno 
ležišče na zadnji strani aparata (slika 1)

filtri za prah so zamašeni opravite čiščenje ali zamenjavo filtrov, 
kot je predhodno opisano

 tehnične karakteristike aparata niso 
ustrezne za hlajenje prostora, v katerem 
je nameščen

Med delovanjem je v prostoru prisoten 
neprijeten vonj

filter za prah je zamašen opravite čiščenje ali zamenjavo filtra, kot 
je predhodno opisano

Po ponovnem zagonu klimatska naprava 
približno 3 minute ne deluje

ob ponovnem zagonu notranja naprava 
za približno 3 minute zakasni vklop zara-
di zaščite kompresorja

počakajte; ta časovni zamik ob ponov-
nem zagonu je del normalnega delovanja

Na zaslonu aparata se prikaže simbol 
 z enim od naslednjih napisov: HL/

PF 

aparat je opremljen s sistemom samodej-
nega diagnosticiranja, s katerim ugota-
vlja nekatere napake v delovanju.

glejte poglavje SAMODIAGNOSTIKA


